
NECK SIZING DIES - REDDING NECK SIZING DIE 30 REM BR

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: REDDING NECK SIZING DIE 30 REM BR
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007576
Mfr. No.: 81524
Cartridge: 30 BR (Benchrest) Remington
Die Style: Neck Sizing Dies
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 611760815249

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Redding Neck Sizing Die
30 Rem BR

Einleitung
Danke, dass du dich für die Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Nacken deiner FlaschenhalsHülsen zu bearbeiten, wodurch die Lebensdauer des Messings
verlängert und die Genauigkeit verbessert wird. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte, die mit diesem Produkt verwendet werden, in gutem Zustand
sind.
Arbeite immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln zu vermeiden, die
während der Nutzung entstehen können.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der Verwendung
dieses Produkts.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich keine unbefugten Personen in der Nähe aufhalten,
während du das Gerät bedienst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Fired Cases nicht austauschen: Tausche niemals abgefeuerte Hülsen zwischen verschiedenen Gewehren
aus, da die Neck Sizing Dies nicht die Schulter oder den Körper der Hülsen anpassen.
Vorsichtig Handhaben: Die Dies sind Präzisionswerkzeuge. Behandle sie sorgfältig, um Beschädigungen zu
vermeiden und eine genaue Funktion zu gewährleisten.
Regelmäßige Inspektion: Überprüfe die Die regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn Probleme festgestellt werden, stelle die Nutzung sofort ein und suche nach einem Ersatz.
Außer Reichweite von Kindern aufbewahren: Dieses Produkt ist nicht für die Nutzung durch Kinder
gedacht. Bewahre es an einem sicheren Ort außerhalb ihrer Reichweite auf.
Herstelleranweisungen befolgen: Verweise immer auf die Anweisungen des Herstellers für spezifische
Hinweise zur Nutzung und Wartung.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist.

Installation:

Sichere die Die in deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Die richtig ausgerichtet und festgezogen ist, um Bewegungen während der
Nutzung zu verhindern.

Nutzung:

Setze die abgefeuerte Hülse in die Die ein.
Betätige die Presse, um den Nacken der Hülse zu bearbeiten. Achte darauf, gleichmäßigen Druck
auszuüben.
Entferne die bearbeitete Hülse und überprüfe sie auf die richtige Größe.
Wiederhole den Vorgang für zusätzliche Hülsen nach Bedarf.

Nach der Nutzung:

Reinige die Die nach der Nutzung, um alle Messingspäne oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Die in einem schützenden Etui oder Behälter auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dies gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Metallkomponenten, wenn möglich.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Nutzung dieses Produkts verweise bitte auf die Kontaktinformationen, die
auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis bei der Nutzung
der Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Redding Neck Sizing Die
30 Rem BR

Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR. This product is designed to help you size the
necks of your bottleneck cases, enhancing the longevity of your brass and improving accuracy. To ensure safe and
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that all tools and equipment used with this product are in good working condition.
Always work in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles generated during use.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents and injuries.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when using this
product.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized persons are nearby while operating the
equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Interchanging Fired Cases: Never interchange fired cases between different rifles, as neck sizing dies
do not size the shoulder or body of the cases.
Handle with Care: The dies are precision tools. Handle them carefully to avoid damage and ensure accurate
functioning.
Regular Inspection: Regularly inspect the die for any signs of wear or damage. If any issues are found,
discontinue use immediately and seek replacement.
Keep Out of Reach of Children: This product is not intended for use by children. Store it in a safe place
away from their reach.
Follow Manufacturer Instructions: Always refer to the manufacturer’s instructions for specific guidance on
usage and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the work area is clean and free from clutter.

Installation:

Secure the die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Make sure the die is properly aligned and tightened to prevent movement during use.

Usage:

Insert the fired case into the die.
Operate the press to size the neck of the case. Ensure even pressure is applied.
Remove the sized case and inspect it for proper sizing.
Repeat the process for additional cases as needed.

PostUsage:

Clean the die after use to remove any brass shavings or residue.
Store the die in a protective case or container to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Recycle any metal components if possible.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of this product, please refer to the contact information provided on the
packaging or visit the manufacturer’s website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Redding Neck
Sizing Die 30 Rem BR. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Dimensionado de Cuello Redding 30 Rem BR

Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionado de Cuello Redding 30 Rem BR. Este producto está diseñado para
ayudarte a dimensionar los cuellos de tus cartuchos de cuello de botella, mejorando la longevidad del brass y la
precisión. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos utilizados con este producto estén en buenas condiciones
de funcionamiento.
Siempre trabaja en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier polvo o partículas generadas durante
el uso.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes y lesiones.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar este
producto.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya personas no autorizadas cerca mientras
operas el equipo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Intercambiar Cartuchos Disparados: Nunca intercambies cartuchos disparados entre diferentes rifles,
ya que los dies de dimensionado de cuello no dimensionan el hombro ni el cuerpo de los cartuchos.
Maneja con Cuidado: Los dies son herramientas de precisión. Manejarlos con cuidado para evitar daños y
asegurar un funcionamiento preciso.
Inspección Regular: Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño. Si encuentras
algún problema, interrumpe el uso inmediatamente y busca un reemplazo.
Mantén Fuera del Alcance de los Niños: Este producto no está destinado para ser utilizado por niños.
Guárdalo en un lugar seguro, alejado de su alcance.
Sigue las Instrucciones del Fabricante: Siempre consulta las instrucciones del fabricante para obtener
orientación específica sobre el uso y el mantenimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden.

Instalación:

Asegura el die en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el die esté alineado y apretado correctamente para prevenir movimientos durante el
uso.

Uso:

Inserta el cartucho disparado en el die.
Opera la prensa para dimensionar el cuello del cartucho. Asegúrate de aplicar presión uniforme.
Retira el cartucho dimensionado y revísalo para asegurarte de que esté correctamente dimensionado.
Repite el proceso para cartuchos adicionales según sea necesario.

Postuso:

Limpia el die después de usarlo para eliminar cualquier viruta de brass o residuo.
Almacena el die en un estuche o contenedor protector para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla cualquier componente metálico si es posible.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se eliminen de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de este producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el embalaje o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras utilizas el
Die de Dimensionado de Cuello Redding 30 Rem BR. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour le Die de Redimensionnement
de Col Redding 30 Rem BR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Redimensionnement de Col Redding 30 Rem BR. Ce produit est conçu pour vous aider
à redimensionner les cols de vos étuis à col de bouteille, prolongeant ainsi la durée de vie du laiton et améliorant la
précision. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les outils et équipements utilisés avec ce produit sont en bon état de fonctionnement.
Travaillez toujours dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler la poussière ou les particules générées
lors de l'utilisation.
Gardez votre espace de travail propre et organisé pour prévenir les accidents et les blessures.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne non autorisée ne se trouve à
proximité pendant l'utilisation de l'équipement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez d'Interchanger les Étuis Tirés : Ne jamais interchanger les étuis tirés entre différents fusils, car les
dies de redimensionnement de col ne redimensionnent ni l'épaule ni le corps des étuis.
Manipulez avec Précaution : Les dies sont des outils de précision. Manipulezles avec soin pour éviter
d'endommager et garantir un fonctionnement précis.
Inspection Régulière : Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage. Si des
problèmes sont détectés, cessez immédiatement l'utilisation et recherchez un remplacement.
Tenir Hors de Portée des Enfants : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Rangezle
dans un endroit sûr, hors de leur portée.
Suivez les Instructions du Fabricant : Référezvous toujours aux instructions du fabricant pour des conseils
spécifiques sur l'utilisation et l'entretien.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé.

Installation :

Fixez le die dans votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que le die est correctement aligné et serré pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.

Utilisation :

Insérez l'étui tiré dans le die.
Actionnez la presse pour redimensionner le col de l'étui. Assurezvous que la pression est appliquée
uniformément.
Retirez l'étui redimensionné et inspectezle pour vérifier le redimensionnement correct.
Répétez le processus pour d'autres étuis si nécessaire.

Après Utilisation :

Nettoyez le die après utilisation pour enlever tout copeau de laiton ou résidu.
Rangez le die dans un étui ou un contenant de protection pour éviter les dommages.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Recyclez tous les composants métalliques si possible.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont éliminés de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies sur l'emballage ou visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
Die de Redimensionnement de Col Redding 30 Rem BR. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding Neck
Sizing Die 30 Rem BR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
dimensionare i colli delle tue cartucce a bottleneck, migliorando la durata della tua ottone e aumentando la
precisione. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni
di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature utilizzati con questo prodotto siano in buone condizioni di
funzionamento.
Lavora sempre in un'area ben ventilata per evitare di inalare polveri o particelle generate durante l'uso.
Tieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti e infortuni.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti, quando
utilizzi questo prodotto.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuna persona non autorizzata sia nelle vicinanze
durante il funzionamento dell'attrezzatura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare di Scambiare Cartucce Sparate: Non scambiare mai cartucce sparate tra fucili diversi, poiché i dies
di neck sizing non dimensionano la spalla o il corpo delle cartucce.
Maneggiare con Cura: I dies sono strumenti di precisione. Maneggiali con attenzione per evitare danni e
garantire un funzionamento accurato.
Ispezione Regolare: Ispeziona regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni. Se vengono
riscontrati problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca un sostituto.
Tenere Fuori dalla Portata dei Bambini: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini.
Conservalo in un luogo sicuro lontano dalla loro portata.
Seguire le Istruzioni del Produttore: Riferisciti sempre alle istruzioni del produttore per indicazioni specifiche
su utilizzo e manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri.

Installazione:

Fissa il die nel tuo press di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il die sia correttamente allineato e serrato per prevenire movimenti durante l'uso.

Uso:

Inserisci la cartuccia sparata nel die.
Aziona il press per dimensionare il collo della cartuccia. Assicurati di applicare una pressione uniforme.
Rimuovi la cartuccia dimensionata e ispezionala per verificarne la corretta dimensione.
Ripeti il processo per ulteriori cartucce se necessario.

PostUso:

Pulisci il die dopo l'uso per rimuovere eventuali trucioli di ottone o residui.
Conserva il die in un contenitore protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali dies danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Ricicla eventuali componenti metallici se possibile.
Assicurati che tutti i materiali di imballaggio siano smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla confezione o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del Redding
Neck Sizing Die 30 Rem BR. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy do
Rozmiarowania Szyjek Redding 30 Rem BR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy do rozmiarowania szyjek Redding 30 Rem BR. Produkt ten został zaprojektowany,
aby pomóc w precyzyjnym rozmiarowaniu szyjek łusek bottleneck, co wydłuża żywotność mosiądzu i poprawia
celność. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i
przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt używane z tym produktem są w dobrym stanie technicznym.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłów lub cząstek
powstających podczas użytkowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom i urazom.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z tego produktu.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że w pobliżu nie ma osób nieupoważnionych podczas obsługi
urządzenia.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użyciu

Unikaj Mieszania Łusek: Nigdy nie mieszaj używanych łusek między różnymi karabinami, ponieważ matryce
do rozmiarowania szyjek nie rozmiarują ramion ani korpusów łusek.
Obchodź się Ostrożnie: Matryce to narzędzia precyzyjne. Obchodź się z nimi ostrożnie, aby uniknąć
uszkodzenia i zapewnić dokładne działanie.
Regularna Inspekcja: Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W przypadku
stwierdzenia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj wymiany.
Trzymaj z Daleka od Dzieci: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj go w
bezpiecznym miejscu, z dala od ich zasięgu.
Postępuj zgodnie z Instrukcjami Producenta: Zawsze odnosić się do instrukcji producenta w celu
uzyskania szczegółowych wskazówek dotyczących użytkowania i konserwacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu.

Instalacja:

Zamocuj matrycę w swojej prasie do reloading zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że matryca jest odpowiednio wyrównana i dokręcona, aby zapobiec ruchowi podczas
użycia.

Użytkowanie:

Włóż używaną łuskę do matrycy.
Uruchom prasę, aby rozmiarować szyjkę łuski. Upewnij się, że stosujesz równomierny nacisk.
Wyjmij rozmiarowaną łuskę i sprawdź ją pod kątem prawidłowego rozmiarowania.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek w razie potrzeby.

Po Użyciu:

Oczyść matrycę po użyciu, aby usunąć wszelkie wióry mosiądzu lub resztki.
Przechowuj matrycę w ochronnym etui lub pojemniku, aby zapobiec uszkodzeniom.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj wszelkie metalowe komponenty, jeśli to możliwe.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są odpowiednio usuwane.

Informacje Kontaktowe w Celu Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tego produktu, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych zamieszczonych na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z matrycy do rozmiarowania szyjek Redding 30 Rem BR. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.
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Turvaohjeet Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR:n. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
bottleneckkoteloiden kaulaosien koossa, mikä pidentää messingin käyttöikää ja parantaa tarkkuutta. Varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet, joita käytät tämän tuotteen kanssa, ovat hyvässä toimintakunnossa.
Työskentele aina hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi pölyn tai hiukkasten hengittämisen käytön aikana.
Pidä työtila siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi tätä
tuotetta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei valtuuttamattomia henkilöitä ole lähellä laitteiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vältä Ammuttujen Koteloiden Vaihtamista: Älä koskaan vaihda ammuttuja koteloita eri kiväärien välillä,
koska neck sizing dies eivät kokoa hartiaa tai runkoa.
Käsittele Huolellisesti: Kuolemat ovat tarkkuustyökaluja. Käsittele niitä varoen vaurioiden välttämiseksi ja
tarkan toiminnan varmistamiseksi.
Säännöllinen Tarkastus: Tarkista kuolemat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta. Jos
ongelmia havaitaan, lopeta käyttö välittömästi ja etsi korvaava tuote.
Pidä Poissa Lasten Ulottuvilta: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä se turvallisessa
paikassa heidän ulottumattomissaan.
Noudata Valmistajan Ohjeita: Viittaa aina valmistajan ohjeisiin saadaksesi erityistä ohjeistusta käytöstä ja
huollosta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työtila on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä.

Asennus:

Kiinnitä kuolema latausprässiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kuolema on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty liikkeen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö:

Aseta ammuttu kotelo kuolemaan.
Toimi prässillä kaulaosan koossa. Varmista, että painetta kohdistuu tasaisesti.
Poista koottu kotelo ja tarkista se oikean koon varmistamiseksi.
Toista prosessi tarvittaessa lisäkoteloille.

Käytön Jälkeen:

Puhdista kuolema käytön jälkeen poistaaksesi messinkisilppua tai jäämiä.
Säilytä kuolema suojakotelossa tai säiliössä vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kuolemat paikallisten määräysten mukaan.
Kierrätä metallikomponentit, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit hävitetään vastuullisesti.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, viittaa pakkausselosteessa tai valmistajan
verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi Redding Neck
Sizing Die 30 Rem BR:ää. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Neck Sizing Die 30
Rem BR

Introduktion
Tack för att du valt Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
storleksanpassa halsarna på dina flaskhalsade hylsor, vilket förbättrar livslängden på din mässing och ökar
noggrannheten. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla verktyg och utrustning som används med denna produkt är i gott skick.
Arbeta alltid i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar som genereras under
användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor och skador.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
denna produkt.
Var medveten om din omgivning och se till att inga obehöriga personer är i närheten när utrustningen
används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik att blanda avfyrade hylsor: Blanda aldrig avfyrade hylsor mellan olika gevär, eftersom neck sizing
dies inte storlekar axeln eller kroppen på hylsorna.
Hantera med omsorg: Dies är precisionsverktyg. Hantera dem försiktigt för att undvika skador och
säkerställa korrekt funktion.
Regelbunden inspektion: Inspektera regelbundet dies för tecken på slitage eller skador. Om några problem
upptäcks, sluta använda dem omedelbart och sök ersättning.
Håll utom räckhåll för barn: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den på en säker
plats bortom deras räckhåll.
Följ tillverkarens instruktioner: Konsultera alltid tillverkarens instruktioner för specifik vägledning om
användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation:

Säkra dies i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att dies är korrekt justerad och åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning:

Sätt in den avfyrade hylsan i dies.
Arbeta pressen för att storleksanpassa hylsans hals. Se till att jämnt tryck tillämpas.
Ta bort den storleksanpassade hylsan och inspektera den för korrekt storlek.
Upprepa processen för ytterligare hylsor efter behov.

Efter användning:

Rengör dies efter användning för att ta bort eventuella mässingsspån eller rester.
Förvara dies i ett skyddande fodral eller behållare för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna dies i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn eventuella metallkomponenter om möjligt.
Se till att alla förpackningsmaterial kasseras på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av denna produkt, vänligen hänvisar du till
kontaktinformationen som anges på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro Redding Neck Sizing Die 30
Rem BR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Neck Sizing Die 30 Rem BR. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
upravit krčky vašich láhví s kuželovým dnem, čímž prodlouží životnost mosazi a zlepší přesnost. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této
příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny nástroje a zařízení používané s tímto produktem jsou v dobrém pracovním stavu.
Vždy pracujte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic vznikajících během
používání.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám a zraněním.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
tohoto produktu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby se v blízkosti při obsluze zařízení nenacházeli neoprávněné
osoby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se míchání vystřelených nábojů: Nikdy neměňte vystřelené náboje mezi různými puškami, protože
neck sizing dies neupravují rameno nebo tělo náboje.
Manipulujte opatrně: Dies jsou přesné nástroje. Manipulujte s nimi opatrně, abyste se vyhnuli poškození a
zajistili přesnou funkčnost.
Pravidelná kontrola: Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte
jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte náhradu.
Udržujte mimo dosah dětí: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Uchovávejte ho na bezpečném místě
mimo jejich dosah.
Dodržujte pokyny výrobce: Vždy se odkazujte na pokyny výrobce pro konkrétní pokyny týkající se používání
a údržby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a bez nepořádku.

Instalace:

Upevněte die do vašeho lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně zarovnáno a utaženo, aby se zabránilo pohybu během používání.

Použití:

Vložte vystřelený náboj do die.
Ovládejte lis, abyste upravili krček náboje. Zajistěte, aby byl aplikován rovnoměrný tlak.
Odstraňte upravený náboj a zkontrolujte ho, zda je správně upraven.
Opakujte proces pro další náboje podle potřeby.

Po použití:

Po použití vyčistěte die, abyste odstranili jakékoli třísky mosazi nebo zbytky.
Uložte die do ochranného pouzdra nebo nádoby, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dies v souladu s místními předpisy.
Pokud je to možné, recyklujte jakékoli kovové komponenty.
Zajistěte, aby byly všechny obalové materiály zlikvidovány odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání tohoto produktu se prosím odkazujte na kontaktní informace
uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání Redding Neck Sizing Die
30 Rem BR. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


